
UM-0135A-001

Regulatory information

 � USA regulatory information (FCC)
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

CAUTION

 • Changes or modifi cations not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the 
equipment.

 • To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, use only the supplied antenna. Unauthorized antenna, modifi cation, or 
attachments could damage the transmitter and may violate FCC regulations. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits 
set forth for an uncontrolled environment.

 � Canada regulatory information (IC)

CAN ICES-3 [B] / NMB-3 [B]
This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standards. Operation is subject to the following two conditions:
1. this device may not cause interference, and
2. this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux 
deux conditions suivantes:
1. l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et
2.  l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le 

fonctionnement.

 � Europe regulatory information (CE)

www.shimano.com

Българин [Bulgarian] С настоящето [SHIMANO INC.] декларира, че [SM-EWW01] отговаря на съществените изисквания и другите приложими изисквания на Директива 1999 / 5 / ЕС.

Česky [Czech] [SHIMANO INC.] tímto prohlašuje, že tento [SM-EWW01] je ve shodě se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 1999 / 5 / ES.

Dansk [Danish] Undertegnede [SHIMANO INC.] erklærer herved, at følgende udstyr [SM-EWW01] overholder de væsentlige krav og øvrige relevante krav i direktiv 1999 / 5 / EF.

Deutsch [German] Hiermit erklärt [SHIMANO INC.], dass sich das Gerät [SM-EWW01] in Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen 

Bestimmungen der Richtlinie 1999 / 5 / EG befi ndet.

Eesti [Estonian] Käesolevaga kinnitab [SHIMANO INC.] seadme [SM-EWW01] vastavust direktiivi 1999 / 5 / EÜ põhinõuetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele teistele 

asjakohastele sätetele.

English Hereby, [SHIMANO INC.], declares that this [SM-EWW01] is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999 / 5 / EC.

Español [Spanish] Por medio de la presente [SHIMANO INC.] declara que el [SM-EWW01] cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras disposiciones aplicables o exigibles 

de la Directiva 1999 / 5 / CE.

Ελληνική [Greek] ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ [SHIMANO INC.] ΔΗΛΩΝΕΙ ΟΤΙ [SM-EWW01] ΣΥΜΜΟΡΦΩΝΕΤΑΙ ΠΡΟΣ ΤΙΣ ΟΥΣΙΩΔΕΙΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΛΟΙΠΕΣ ΣΧΕΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ 
ΟΔΗΓΙΑΣ 1999 / 5 / ΕΚ.

Français [French] Par la présente [SHIMANO INC.] déclare que l'appareil [SM-EWW01] est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 

1999 / 5 / CE.

Italiano [Italian] Con la presente [SHIMANO INC.] dichiara che questo [SM-EWW01] è conforme ai requisiti essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 

1999 / 5 / CE.

Latviski [Latvian] Ar šo [SHIMANO INC.] deklarē, ka [SM-EWW01] atbilst Direktīvas 1999 / 5 / EK būtiskajām prasībām un citiem ar to saistītajiem noteikumiem.

Lietuvių [Lithuanian] Šiuo [SHIMANO INC.] deklaruoja, kad šis [SM-EWW01] atitinka esminius reikalavimus ir kitas 1999 / 5 / EB Direktyvos nuostatas.

Nederlands [Dutch] Hierbij verklaart [SHIMANO INC.] dat het toestel [SM-EWW01] in overeenstemming is met de essentiële eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn 

1999 / 5 / EG.

Malti [Maltese] Hawnhekk, [SHIMANO INC.], jiddikjara li dan [SM-EWW01] jikkonforma mal-ħtiġijiet essenzjali u ma provvedimenti oħrajn relevanti li hemm fi d-Dirrettiva 
1999 / 5 / EC.

Magyar [Hungarian] Alulírott, [SHIMANO INC.] nyilatkozom, hogy a [SM-EWW01] megfelel a vonatkozó alapvetõ követelményeknek és az 1999 / 5 / EC irányelv egyéb elõírásainak.

Polski [Polish] Niniejszym [SHIMANO INC.] oświadcza, że [SM-EWW01] jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz pozostałymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 

1999 / 5 / EC.

Português [Portuguese] [SHIMANO INC.] declara que este [SM-EWW01] está conforme com os requisitos essenciais e outras disposições da Directiva 1999 / 5 / CE.

Român [Romanian] Prin prezenta, [SHIMANO INC.], declară că aparatul [SM-EWW01] este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi cu alte prevederi pertinente ale Directivei 

1999 / 5 / CE.

Slovensko [Slovenian] [SHIMANO INC.] izjavlja, da je ta [SM-EWW01] v skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi relevantnimi določili direktive 1999 / 5 / ES.

Slovensky [Slovak] [SHIMANO INC.] týmto vyhlasuje, že [SM-EWW01] spĺňa základné požiadavky a všetky príslušné ustanovenia Smernice 1999 / 5 / ES.

Suomi [Finnish] [SHIMANO INC.] vakuuttaa täten että [SM-EWW01] tyyppinen laite on direktiivin 1999 / 5 / EY oleellisten vaatimusten ja sitä koskevien direktiivin muiden ehtojen 

mukainen.

Svenska [Swedish] Härmed intygar [SHIMANO INC.] att denna [SM-EWW01] står I överensstämmelse med de väsentliga egenskapskrav och övriga relevanta bestämmelser som 

framgår av direktiv 1999 / 5 / EG.



 � Serbia regulatory information
Because Product is very small size, we will stick a label on the 
packaging.

И011  13

 � Taiwan regulatory information(NCC)
聲明文：
第十二條 經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使
用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。 
第十四條 低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發
現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍
受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

 � Korean regulatory information(KCC)

KCC-CRM-WY7-SWAN-1
MSIP-CRM-WY7-SM-EWW01

모델명: SM-EWW01
기기명칭: 무선데이터통신시스템용 무선기기
제조 날짜 (월, 년) :장비 일련 번호를 참조하십시오
상호명: SHIMANO INC.
제조국가: 일본
서비스 공급자 정보: NANUX INC. (http://www.nanux.net/)

B급 기기(가정용방송통신기자재)
이 기기는 가정용(B급) 전자파적합기기로서주·로 가정에서 사용하는 
것을 목적으로 하며, 모든 지역에서 사용할 수 있습니다

경고
※이 제품은 무선 간섭을 일으킬 수 있습니다
※이 제품은 무선 방해의 가능성이 있기 때문에 생명과 안전에 관련된 
용도로는 사용할 수 없음

 � Singapore regulatory information(IDA)

Complies with
IDA Standards
ID: DA105949

 � Indonesia regulatory information
Manufacturer's name: SHIMANO INC.
Country of origin: Japan
Brand name: SHIMANO INC.
Certificate number: 33537/SDPPI/2014

 � Philippines regulatory information(NTC)

NTC
Type Accepted

No.: ESD-1408342C-MOD

 � México Información reglamentaria
Por favor, lea el manual de instrucciones antes de usar el equipo 
marca de fábrica: SHIMANO INC.
Todas las advertencias que se refieren al manual.

Certificate correspondiente con numero RCPSHSW12-0986
marca de fábrica: SHIMANO INC.
Especificaciones: Tensión nominal: DC 7.5V

Corriente nominal: 24mA
Potencia nominal: 0.18W

 � Argentina Información reglamentaria
Por favor, lea el manual de instrucciones antes de usar el equipo 
marca de fábrica: SHIMANO INC.
Todas las advertencias que se refieren al manual.

marca de fábrica: SHIMANO INC.
nombre del modelo: SM-EWW01

Titular: SHIMANO LATIN AMERICA REPRESENTACAO LIMITADA 
SUCURSAL ARGENTINA

número de inscripción : C-13093

Titular: CARLOS KARABITIAN S.A.
número de inscripción : C-13337

Titular: VOUGA S.A.
número de inscripción : C-13094

 � Brazil regulatory information

0228-14-4304

“Este produto está homologado pela ANATEL, de acordo com os 
procedimentos regulamentados pela Resolução 242/2000, e atende 
aos requisitos técnicos aplicados.”
“Este equipamento opera em caráter secundário, isto é, não tem 
direito a proteção contra interferência prejudicial, mesmo de estações 
do mesmo tipo, e não pode causar interferência a sistemas operando 
em caráter primário.”
Para maiores informações, consulte o site da ANATEL:  
http://www.anatel.gov.br


